VETERINARY CERTIFICATE FOR ENTRY OF LIVE ANIMALS OF THE ORDER RODENTIA TO DENMARK FROM THIRD COUNTRIES /
VETERINARCERTIFIKAT FOR INDFORSEL AF LEVENDE DYR FRA ORDENEN RODENTIA TIL DANMARK FRA 3. LANDE/
BETEPUHAPHUU CEPTU®IKAT JJIs1 BBESEHHSA )KUBUX TBAPUH PALY I'PU3YHIB J10 JAHII 3 TPETIX KPAIH

1.1. Consignor / Afsender / Bionpasnux

Name / Navn / Hassa
Address /Adresse / Adpeca

Country / Land / Kpaina ISO Code / ISO-kode / Kod ISO

1.2.a. IMSOC reference® / IMSOC reference®?)
/ Homep IMSOC @

1.2. Certificate referenc® / Certifikat|

nummer®) / Homep cepmugpixama

1.3. Central Competent Authority / Centrall
kompetent myndighed /  Lenmparvnuii
KoMnemeHmHuil opzar

1.4. Local competent authority / Lokal

kompetent ~ myndighed |/ Micyeeui

KoMnemenmmuil opzan

1.5. Consignee / Modtager/ Odepsysat
Name / Navn/ Hasea
Address /Adresse/ Adpeca

Country /Land/ Kpaina ISO Code / ISO-kode/ Kod ISO

1.6. Operator responsible for the consignment / Operator ansvarlig for forsendelsen/
Onepamop, 6i0n0si0arvHUil 30 6AHMANK

Name / Navn/ Hasea
Address /Adresse/ Adpeca

(Country / Land/ Kpaina 1SO Code / ISO-kode/ Koo ISO

1.7. Country of origin / ISO Code / 1.8. Region of origin/ Code® /
Oprindelsesland/ 1SO-kode Oprindelsesregion/ Kode®/
[Kpaia noxodxerins Koo ISO Pezion noxodsxents Koo

1.9. Country of 1SO Code / 1.10. Region of Code®/
destination/ 1SO-kode destination / Kode®/
Bestemmelsesland Koo ISO .

Bestemmelsesregion Koo®

1.11. Place of dispatch / Afsendelsessted / Micue sionpasaeniis

Name / Navn/ Hassa
(Address/Adresse/ Adpeca
Approval Number®? / Godkendelsesnummer®/ Homep cxéarenisa®

Country /Land/ Kpaina 1SO Code / ISO-kode/ Koo ISO

1.12. Place of destination / Bestemmelsessted / Micue npusnauenis

Name / Navn/ Hasea
Address /Adresse/ Adpeca
Approval Number®/ Godkendelsesnummer®/ Homep cxsarens®

(Country / Land/ Kpaina ISO Code/ ISO-kode/ Koo ISO

1.13. Place of loading /Indladningssted/ Micue sasarmaxenis

Name / Navn/ Haséa
Address / Adresse/ Adpeca
Approval Number / Godkendelsesnummer/ Homep cxsarents

Country / Land/ Kpaina ISO Code / ISO-kode/ Kod ISO

1.14. Date and time of departure / Dato og klokkeslaet for afgang / dama ma uac éionpasaerns

1.15. Means of Transport / Transportmidier / Budu mpaticnopmy

1.16. Entry Border Control Post / Indgangsgraensekontrolsted/ Bxionuii npukopdormuii
KOI!WIPU/\bIllLI;{ nynkm

Mode / Transportmiddel / Buo |International transport document |Identification /
/ Transportdokument/ Identifikation /
(MiXHapooHuil mpancnopmHuil [0enmudixauis

dorcymenm

Part I : Details of consignment / Del I: Beskrivelse af sendingen/ Yactuna I: JeTaai BaHTaxy

1.18. Transport conditions / Transportbetingelser/ Ymosu mparcnopmysarns

1.17. Accompanying documents® / Ledsagedokumenter®/ Cynposioni doxymermu @
Type / Type / Tun

Number / Nummer / Homep

1.19. Container No / Seal No / Containernr. / Forseglingsnr. / Hoxep xonmeiiiepa/niomou

1.20. Certified as or for / Attesteret som eller til / Cepmudirosario sk ado 0rs

1.21. For transit / Til transit/ s mpansumy

Non-EU / ikke-EU/ nosa mexamu €C ISO Code/ ISO-kode/ Koo ISO

.22. For internal market / Til det indre marked/ Jas snympiuinvozo putiky D

1.23. For re-entry / Til genindfersel / s nosmoptiozo 6'i30y

1.24. Quantity / Antal / Kirvkicmo

1.25. Number of packages / Antal kolli / Kixvkicmv ynaxosox

1.26.

1.27. Description of consignment / Beskrivelse af sendingen / Onuc sanmaxy
1. 01 LIVE ANIMALS / LEVENDE DYR / >KVBI TBAPMHW

[] 0106 19 00 00 - Mammals of the order of Rodentia / 0106 19 00 00 - Pattedyr af ordenen gnavere (Rodentia) / 0106 19 00 00 - Ccasyi psdy zpusynis (Rodentia)

Commodity / Vare / Tosap

Species® /Art® / Bugu®

Quantity / Maengde
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II. Health information / Sundhedsinformationer/ Ingopmauis uy0do 300pos’s ILa. Certificate reference )/ Certifikat

1.1

IL1.1.

1L.1.2.

11.1.3.

11.1.4.

I1.1.5.

IL.1.6.

nummer®/ Homep cepmugixama O

Animal health attestation / Dyresundhedsattestation / Amecmanis 300pos’s meapur

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify concerning the consignment described above that: /
Jeg, undertegnede embedsdyrlage, attesterer herved vedrerende ovennaevnte forsendelse, at: /

1, wgo nuskue nidnucascs, opiuiiinuil éemepunapnuii Aikap, 4uM 3ac6iouyio, uLo 6aHMAX, onucanuil euue:

The animals are dispatched from an establishment in the country of dispatch as indicated in Box L.11./
Dyrene afsendes fra en virksomhed i afsenderlandet som angivet i boks 1.11./
Teapun sidnpasasiionv 3 nomyxuocmi 6 Kpaini eidnpasaenns, ax sasnaveno 6 nymnxmi L11.

The animals do not originate from an establishment subject to national restrictions for animal health reasons. /
Dyrene stammer ikke fra en virksomhed, som er underlagt nationale restriktioner af dyresundhedsmaessige drsager./
Teapuu 1e HOX00AMb 3 NOMYKHOCHL, HA SAKY HOULUPIOIOMDCS HAUIOHANDHT 00MeKeHHS 14000 300p06’ sl meapui.

The animals originate from an establishment where there is no abnormal mortality of unknown causes. /
Dyrene stammer fra en virksomhed hvor der ikke er abnorm dedelighed af ukendte arsager./
Teapunu noxedsmo 3 nomyztocneit, de HeMae AHOMAALHOI CMEPIHOCTI 3 HEGIDOMUX NPULUH.

The animals have been examined within 48 hours prior to the time of dispatch and have been found free of clinical signs of disease and fit for transport. /
Dyrene er undersogt indenfor 48 timer for afsendelsestidspunktet og er fundet fri for kliniske tegn pa sygdom og fundet transportegnede.
Teaputt 6yro0 o6cmexero nponszom 48 200ur 00 6i0npasAeHHS MA 6USHANO (€3 KATHIUHUX 03HAK 3AXE0PIO6ANHS 1A NPUOANTHUMU DAL MPAHCHOPITYEAHHSL.

The animals have not been in contact with animals of lower health status since birth or at least the last 30 days prior to th e date of dispatch to Denmark. /
Dyrene har ikke vaeret i kontakt med dyr med lavere sundhedsstatus siden fodsel eller mindst de sidste 30 dage for datoen for afsendelse til Danmark./
Teapurtu He KOHMAKNYSAAU 3 MEAPUHAMU 3 HUKUUM Cmanmycom 300pos’s 3 Momermy Hapodxkers abo npunatimmi npomszom ocmannix 30 Onis do damu sidnpasrens 0o Aanii.

The animals are loaded, for the purpose of dispatch to Denmark, into means of transport that have been cleaned and disinfecte d with an officially authorised disinfectant
before loading and constructed so that feces, urine, bedding or feed cannot flow or fall out of the vehicle or container during transport. /

Dyrene er leesset, med henblik pa afsendelse til Danmark, i transportmidler, der inden lastning er renset og desinficeret med et officielt autoriseret desinfektionsmiddel og
konstrueret saledes, at affering, urin, stroelse eller foder ikke kunne flyde eller falde ud af keretojet eller containeren under transporten./

Teapun 3 memoto eionpasrenns do Aanii saéarnmaxyionv y mparcnopmui sacodu, sxi 6yau ouuwieni ma npodesingixosani ogiuiiino dossorenum desindixyrouum sacobom neped
3a6AHMAKEHHAM | CKOHCMPYUOSaHi makum 4urom, uod Pexarii, ceva, nidcmurxa abo Kopm He MO2AU eumixamu abo sunadamu 3 mMpancnopmHozo 3acody wu Kowmeitepa nio uac

mpancnopmysaris.

Notes / Noter / [TpymiTku

Part I/ Del 1/ Yacmumna I:

Part II : Certification / Del II: Certificering / YacTuna II: Ceprudixarist

Ha 6Cix cmopinkax cepmudicama.

pady, podutu abo pody.

Box reference 1.17. / Rubrik L17. / ITynkm 1.17.:

Box reference 1.27. / Rubrik 1.27. / [Tynxm 1.27.:

No(s) of accompanying documents : CITES, if relevant. / Ledsagedokumenternes nr.: CITES, hvis relevant. / Homep(u) cynposionux
doxymenmis: CITES, axuyo sacmocosHo.

Specify the relevant animal category. Please note that animal categories/species for which there is a specific EU-certificate, are not
covered by this certificate.

Identification: individual identification must be used where ever possible but in the case of small animals, batch identification
may be used. /

Angiv den rette dyrekategori, Veer opmarksom pd, at dyrekategorier/-arter, hvortil der foreligger et specifikt EU-certifikat, ikke er
omfattet af dette certifikat.

Identifikation: Der skal sa vidt muligt anvendes individuel identifikation, men der kan anvendes batchidentifikation i forbindelse med
sma dyr.

Braximv 6i0nosiony kameeopito meaput. 3seprimv yeazy, ulo kameeopii/sudu meapun, 0As Axux icrye cneyiaavhuii cepmugpivam €C, ne
nionadaromv nio dito 4voz0 cepmugixama.

Idenmudixauis: indusioyarona idenmudixayis nosuHHa SUKOPUCMOSY6AMUCS, Oe Ue MOKAU6O, are Y 6unadky OpibHuUX meapur Mmoxe
suKopucmosysanucs idenmudgixaiis napmii.

1) The certificate number must be applied on all the pages of the certificate. / Certifikatnummeret skal anfores pa alle certifikatets sider. / Homep cepmucgpixama mae 6ymu sasnaderui

2) Delete as appropriate. / Det ikke relevante overstreges. / Budaiumu nenompitue.
(3) Define biological classification of the consignment in relation to the Latin name for the appropriate order, family or genus. / Angiv biologisk klassificering for
forsendelsen i forhold til den latinske benzevnelse for relevant orden, familie eller genus. / Busnaume 6Gioroziuiy xaacudixauito 6anmaxy 6i0nosiono 0o AamurcoKol Hassu 610106101020

(4) The certificate must be stamped and signed in colour different to the printing. / Certifikatet skal stemples og underskrives i en anden farve end det trykte. / Cepmudixam mae 6ymu
nponevamaruil ma niONUCaHul iHUUM KOALOPOM, HIX HAOPYKOSAHUIL meKcl.

Done at/
Udfeerdigeti/
Micue sudaui

Date /
Dato/
Aama

Stamp / Stempel/
Ilevamka

CERTIFICATION @/ ATTESTERING @/ CEPTUDIKALIS &

Signature of the official veterinarian /
Embedsdyrlegens underskrift
Iionuc odiyitinozo semepunapnozo rikapsa

Name in capitals /
Navn med blokbogstaver
pissuue (seAurumu Aimepamu)
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